24.

za | hasen i razveselenje | slufedeh | po | Tomasu Miklousié
plebanusu stenjeve¢kem ispisan i|na svetlo dan. | Vu
- Zagrebu, | pritiskan vu Novoselskoj slovarnice | 1821 |

Ne znam, kak vre od nature
Preljubljena Domovina
Vsem vu srdcu slast zroku]e
I na ljubav vse nagiba. |

(Str. 3—10):
Predgovor.

Teda negda, zdavna vre odituvanomu nakanjenju mojemu i vrednoj
istinskeh Domovine ljubitelov Zelji zadosta vuliniti morem. Pred dvemi letmi,
taki najmre po dovrSenju mojega Stoletnoga dnevnika, najavil se
bil jesem vsem i slednjem Horvatskoga jezika ljubite-
lom, da, pokehdob imam vnogovrstneh ‘dugovanj od mladosti skrbno
popisaneh, koje se vu Stoletni dnevnik postaviti nesu  mogle, osebujno iz cilja
na¥ domorodni jezik kuliko osvetlati, da, rekoh, po ovakoveh
van davanju mojemu trsenju, ako sami neleju ali ne mo|reju barem pripomo-
reju: ‘tér ovakova z malum za ‘pol leta ili' 12 arkulev, trideset grofev vu oveh
na polosmu ‘stran vre izvaljeneh penezih cenum sebi dobaviju. Ali — Zalost —
potlam kak najavlenje moje vre celo leto dan vu broju.jezero oglasov
okolo je se potezalo, nekuliko lestor, i-to samo na vusta, je se ih oglasilo bilo:
vnogi pako sprifali se jesu, da za vse nikaj ne-znaju: ada i pak novileto
1820 s prvem SuSca oglas van dal jesem, i takovoga za cilj naprv. vzeti
lekde se zadobiti z dragovoljnem velike Slavnoga Duhovnoga stola Pisarnice
nagnenjem’ po gg. V— ja¥pri¥ti gg. du¥skrbitelom (kojem domorodni jezik kakti
najbolje je potreben; tak najvide pri-srdcu leZati mora) i ostalem takaj domo-
rodcem rasposlal jesem:. — Ter nut! za pol leta kesneje komaj vile od sto
podpisov- ojavlanje prijel . jesem: Mal.zaisto Horvatov broj!-

. Spritavaju se najmre nekoji, da 's takovem predbrojivanjem vre l pov-
kanjéni postali jesu,"i'da ‘se toga bojeéi rajdi gotovu, kada izide, knjigu kupiju.
— Morebiti da je gde kada koji vkanjen, ali ja, akoprem slab zevsema trideset
gro¥ih, koji vu srebru 12 samo valjaju, iznesek naprvo potrebuval nesem, nego
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lestor Zelel jesem, da moj trud i strodek, poleg hman navade, ne bude zah-
man. — Nekoje pako jalnike glasiti ¢ul jesem, da bi ja po tom rad obogateti;
— ali — takov, prosim, po vseh drfavah, kade nove izhadaju knjige, naj ispita,,
po Cem jeden s slovami pritiSnjen arku$ tr¥i se, i zezna, da naj menje etiri,
pet, Sest i vide gro$ih stoji: ov pako niti na osem krajcerov ne dojde, tak da.
komaj pritiskanja iil $tampanja strofek naplatiti se more: i naj bi, postavemo,
tri sto knjig prodalo se, kaj se vu Horvatskom ne pripeti, iziflo bi tri sto
talerov: veliko zaista blago i bogatstvo! gde je k tomu ¥tampanje, skrb, trud i
ostali strofek? O kak bi ja Zelel, da bi.vise domrod'cev mojeh nafinom ovem.
bogatstvo sebi izhoditi nastojati hotelo! —. Leto 1818 izifel je na svetlo vu
Bedu Dijatko-vugersko-nemtki reénik (Dictionarium), za ovoga vre leta 1816
peneze naprvo dali jesmo. SloZitel toga Reénika JoZef Marton dobil je ober
sedem jezer predbrojenikov, i samo od njih ober sedemdeset jezer ranjckov.
Potlam pako i s podrafanjem knjige za one koji predbrojeniki nesu bili, i =
daruvanjem vnogeh premoguéneh ne samo hvalu od domorodcev je sebi stekel,
- nego i ne malo blago naspravil: — ovakovem onda nalinom domovine sini
sebe, za moéi kaj hasnovitoga van davati, prikladne vuliniti Zureti se vre
moreju! — Leto 1787 i slededa (kada ja vu velikom Vugerske zemlje vara$u
Peftu vu vekivelnoga spomenka vrednem Seminariumu obédinskem Jo¥efinskom
bogoslovske navuke poslufal jesem) nekuliko lestor Vugrov (iz poletka samo
etireh) drudtvo je se podignulo bilo, koji se nato | postavili jesu bili, da svoj
narodni vugerski jezik popraviju, osvetlaju i izvi$iju. Ter nut! kuliko ovo dru-~
$tvo s pole$¢icum premoguéneh navuka i domovine ljubitelov je napreduvalo,
zdavnja vre vidi se, kad vugerski jezik med prvemi skoro Evrope jeziki, kakti
s kojem vsi posli tak duhovni kak svetski i orfalki zevsema prikladno oprav-
ljati se moreju, raluna se.* Zakaj to isto biti ne bi moglo i s Horvatskem,
koji pred vnogemi s plodnostjum relih diliti se more? Ove zadnjié srefe ja
se ne dotakam, medtemtoga mene vu grobu jo¥¢e mojem batrivelo bude mifle-
nje ono, da buduéli negda domorodci spominjali budeju: Bil je jednod domo-
rodec zmed ostaleh jeden koj imel je gorulu Zelju domovine svojoj po osvet-
lanju narodnoga jezika diku pribaviti, ali — trsenja njegova koj bi Zelel, ne
mogel, koj bi mogel, podpreti neje hotel.

Nazoéni moj posel akoprem, kak spoznajem, zadnji, kajti obelal jesem,
i re¢ moju ved kak koji sveta ladavec preftimavam, poleg moguénosti dogo-
toviti elim. Pri van davanju mojega Stoletnoga Dnevnika Zelju moju, kratek
kraljev horvatskeh ispisek van dati na svetlo bil sem olituval: zato oveh
kraljev ali banov ali vodih i ladavcev spomenek sada na kratkom speljavam.
Da pako delu mojemu zorne$i pogled priprudim, prvi poletek i poslednja na-
preduvanja naroda nafega predpostavljam, ne kak da bi ja ova kakti stanovita
drZal (ar pisci vu oveh ne slaZeju se, i zato ova nigdo pravedno znati ne more),
nego za kratku zabavu i veselo spominjenje iz vide knjig izebral jesem. P.
Andrije Kadiéa knjiga pod imenom »Razgovor ugodni naroda
slovinskoga«z vugodnostjum &teje se, more, biti i ov moj posel
kojemu domovine ljubitelju oduren ne bude. Zatem slovarnic vu orsagu nalem
poletek i napredek | spomenem, naroda nafega pisnike i knjige imenuval bu-

* Glej spomenutoga Relnika predgovor v listu V.
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dem. PriloZim nekoja na gospodarstvo i potrebline domade spadajua, na-
dalje, kuliko mesto dopusti, kaj za razveselenje sluzelega pridam. I na pod
konec konca da od strane domovine dobronagnjenem posla mojega precenite-
lom vrednu hvalu iskaZem, njihova imena i pridovke za budule posledkov
.spominjanje priloZim.

Jedno jo$ spomenuti imam, da ja namenenje moje po dva vsaki mesec
arkue van davati zaradi pomenkanja prilike raspofilanja tak premeniti jesem
moral, da knjigu gotovu na jedenput raspofliem, i tak vsakomu povoljneSe,
sudim, bude celu akoprem kuliko kesneje najenput knjigu prijeti kak dugie
vremena po nekuliko arkulev séekivati, pokehdob vu tom srele tefaju na-
hadamo se, da bi lekfe iz Beda ali Pefta velike vrednosti stvar pribaviti modi,
kak malo samo pisemce iz Valrazdma, Karlovca ali Po¥ege dolakati.

Ter ovak ja moj »Izbor vsakovrstneh dugovanj za hasen i razveselenje
slufeleh« dovr¥im, s kojem mene vu istinsku dreéneh domorodcev dobrohot-
nost izruéam. Vu Stenjevcu, dan 1. sufca 1821.

Istinski domorodec
Toma$ Miklous$idé
plebanu$ vu Stenjeveu m. p. |

(Str. : 1—66):
Del I. Od poletka naroda Slavinskoga i njegoveh ladavcev.

(Str. 11—26):
Poglavje I. Ilirov, Slovincev ishod, jezik, imena, ladavci i mede.

§. 1. Ishod. Narod ov ishada iz pokolenja Jafeta, sina Noemovoga naj-
mlajfega, kO]l po obtinskem potopu z najstarefem bratom, koji zval se je Sem —

§. 2. Jezik. Jezik oveh pukov je ov isti bil negda, koj sada; ar njega
zadrZati vsigdar trsili se jesu: zato bludiju jako, koji u negda$njem Ilirijumu i Pano-
nije drugi ksk slavinski jezik zmi$ljavaju.t Medtemtoga ov negda obdinski jezik
po tulikem narodov preselivanju, neprijatelov navalivanju, zbog pomenkanja ne samo
knjig, nego i pisanja, ter vekSe skrbi taborov, kak navukov zevsema jako tak vu
retih vnogeh, kak istom zgovarjanju na tuliko je se pome$al, da narod naroda komaj
razmeti more, i zato od ove plodne matere, koja prvi¢ iz Medije je se podignula,
dofla vu Paflagoniju, zatem do Tanaisa potoka se prenesla, potlam vu vsa ova drZanja
od kojeh pifem, dojdua vsigde svoju decu je ostavila, vnoge kéere izifle jesu:
najmre: jezik horvatski, slavonski, dalmatinski, albanski, vlaski ili tracijanski, ri$¢anski,
bosnacki, srbski, bulgarski, istrijanski, i furlanski, kranjski, i $tajerski, korutki, pemski,
poljski, po vugerskeh vekfeh stranah totski, ili $lovalki, litvanski, ruskii moskovski;
dapale vu istom Carigradu ov isti jezik je dvormi, tak da koji njega nezna, za
nikaj se drzi: med vsemi vendar, koje zovemo iliri¢ke, ili slavinske, jezik horvatski,
vu lehkole izgovarjanja dija¢komu vnogo spodoben, kakti najpokornefa k& mater
svoju kaj najbliZe nasleduje.

1 Jos. Mikoczi Otiorum Croat. Cap. IV. §. 1. 2.
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§. 3. Imena Sarmatov; Scitov, Ilirov, Slavov, iHorvatov.
Glasoviti pisec Herberstain vu knjige od Moskovov veli, da, pokehdob Slavinci, ili
Rusi niti slov imali - nesu, s<kojemi spomenek negda$neh &inov bi se popisati bil
mogel, zato niti poletek njihov znati se ne more, nego kuliko potlam, kada vre
slove od S. Cirila znajdene (okolo leta 860) jesu, iz pripovedanja staredeh svojeh
popisali ‘jesu: vu kronikah ada njihoveh ‘nahada-se, da narod Slavinov izhada iz
pokolenja Jafeta, i da jol¥ ‘negda nekoji- z-med njih okolo Dunaja naselili se jesu, —
— potlam se povsud razilli, i dobili -imena ali .od viteZtva, kakti: Slavi, od slava,
dika; ali od rashadanja, kakti: Rusi; ili: rossejani; ali od mesta, kakti: Moskovi,
od Moskve vara$a; ali od potoka, kakti Moravci, od Morave; nekoji od pokolenja,
kakti Sarmate, koji poleg Pliniufa,? odvetki Medov bili jesu; atr poleg Bokarta?
re¢ kaldeanska Sear, Sar, znamenuje, ostanek, Madaj, medianec; nekoji od prebi-
vanja, kakti Scite, Sarmatov rodaki, od gréke redi owwrog, scutos; koZa; ar pod
koZnatemi fatori stanuvali jesu: k-&emu istoga naroda ishodek svedodi; ar Moski, *
Scitov pokolenje veliju se ishadati, od MoSok, ali Mefek, kaj pri Zidovih i Kalde-
jancih ko#u znamenuje; ali od svojeh ladavcev, kakti: Cehi od Ceha; Iliri od
llita, Panonci od Panona,* Horvati, ali Krovati od Krovata® akoprem cesar
gréki Porfirogenet, desetoga stoletja pisec, veli, da Krovatov ime dohada od ladanja
vooge zemlje,® Ratkaj’ od hrvanja, ar navek z-drugemi harcuvali jesu. Timon od
Cubrata, vode bulgarskoga,® Thom. JaSprist Spalatski od negdaineh Kuretov, ali
Koribantov zbog njihovoga vu taboru navadnoga dréanja,® kak da bi Lukan prvoga
stoletja pesmik na nje ciljal, kada je rekel: Illic bellaci confisus gente Curetum,
Quos alit Adriaco tellus circumflua ponto. Nekoji izvadaju ovo ime od gor,
na kojeh z-vek$inum stanuvali jesu: kakti gorvati, i poleg nekojeh Slovincev mesto
,g potrebujuleh ¥ hora, mesto: gora. Horvati. Jordan pako,’® kojega takaj
Mikoczi!! nasleduje, veli, da ovo ime bilo je lastovito narodno: ar od Krobata kakti
najmlajfega zmed bratov, nesu se mogli ozvati: medrtemtoga, zato, kajti zadnji
zapisan je, morebiti ne bil najmlaj¥i; ali ako je i bil najmlaj¥i, ako se je vsemu
puku tak dopalo, " ja ne vidim, zakaj njegovo ime sebi pridati ne bi bili* mogli.
Da pako Slavi, Slavinci, Slovenci ime svoje imaju, od svoje redi, Slava dika, vd
tom, Stimam. vsi slaZéju se; ar pokehdob poleg navadne reéi ,Slazu se z-imeni
velput dugovanja svojemi” kajti narodi ovi sebe vsigdar dredne i bahatne, dederne
i viteske kazali jesu, zato od vseh slavni, odileni, ozvani jesu: odkuda, kak opaZuje
Petr. Kohl,'®* v Kuléini'® Szlavi, ne Schlavi, ali Sclaw, Szlavonm, ali Slavonia, ne
Sclavonia pisati se mora.

2 Plin. L 6. c. 7.
* glej Mikoczija Otiorum Croat, c. III S. 8.
4 Idem: c IL §. 2.
% Herberstain comentar. -de reb. Moscov.

_ ¢ de admin, Tmp. ¢, XXXL -
* Memoria regum et banorum regnor. Dalm. Croat. et Slav.
¢ Imag. nov. Hung c. XVII
® Hist. Salon. c. VIL :

10 Appar Hist. ad orig, Slav. Sect. sr. n. 712.-
11 Otio. Croat. c. III. fol. 6o.

12 Hist, cod. Sacri Slav. pag. 13.

13 gppend ad Specim. Ec. Ruth. pag. 101. .
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o (St 26—31):
Poglavje 1L Od starinske Horvatske poganinske.

§. 1. Horvatov ishod. P. Petar Katandi¢ vu maloj kniZice 1790. vu
“Zagrebu van dane ,Indagatio Philologica in veter. Croatornm Patriam”-pokatuje,
da Horvati vsi skupa, kak nje prvi Luciju} ispiSuje (morebiti vkanjen z-dvolmbenem1
‘reémi Konstantina VII. Porfirogenet zvanoga, desetoga stoletja- pisca, koj-vu cesarstvu
ishodnem od leta 912 do 959 celeh 46 lec je ladal) niti pod ‘Heraklijufem okolo
Teta 636. niti predi odnikuda vu ove kraje naselili se nesu, nego kakti pravi Ilirov
i Slavincev odvetki, i posledki vu oveh isteh kotarih zadeli se i rodili jesu: P. ‘vendar.
Mikoczi vu knjige -, Otiorum Croat. C. 111 §. II. VIIIL veli, da on to morebiti
sebl, ali ne drugem jo$te dopovedati je mogel; medtemtoga vu istem §. VIIL mudro
Jspeljava, da tak Horvati, kak Slavi, ili Eneti (kaj vu grekem jeziku taka, flafane'
:znamenuje) iz. Sarmatov, ovi iz Medov 1 Azijancev izi¥li jesu: i vu pogl. IV. §. 1
dokazu]e iz Lucijufa i Herodota, da Eneti, ili kak je refeno- Slavi pravi 1lmck1
narod jesus -odkuda: pokehdob Slavi narod jesu iliri¢ki, Horvati - pako slavinski, a da
vsi skupa- jéden ishod imati- rnora)u, naj govori, kaj je komu drago, - ja velim:
da bi na¥i Horvati iz za Karpatijanskeh gor iz Pemske i
Poljske bili do$li, ni mogudle, da ne bi ali od n)1h izgo-
varjanje ononjihovo §vistavo, ali pisanje sim bili donesli;
‘medtemtoga i to dopustiti bi mogel, da jedno samo pokolenje od drugud je doslo,
-ali da ovo samo po vodenju pet bratov z-dvemi sestrami, koji su bili: Kluka, Lobel,
Konsenc, Muklo i Krovat, Tuga i Buga, ni mogude veruvati, da bi, rekoh, tak jaki
marod, kakov je bil Avarcev, koji ne od zdavnja Dalmatince predobili jesu bili,
-porobiti, skonéati, i pod se spraviti bilo moglo; zaisto ov narod jedini moral se je
:z-drugemi Horvati, vre predi vu mestah oveh stanujuemi sloZiti, i ovo viteZtvo
z-privolenjem Heraklija cesara dovriti; i zaisto da od negda Horvati skupa z-Slavinci
kraje ove ladali jesu, odprto vidi se iz Lukanuda glasovitoga rimskoga jo¥ prvoga
stoletja KristuSevoga pesmika, koj narod ov pod imenom Kuretov (ar od navadnoga
vu boju dréanja i brzofe od Rimljanov mesto Krovati, Kureti zvali se jesu)
izvi§uje govoreli: Illic bellaci confisus gente Curetum, quos alit Adriaco tellus
<circumflua ponto.

§. 2. Mede Horvatske starinske, — — — — — — — —_——

§. 4. Starinskeh Horvatov vite§tvo, oprava:i ravni-
'tellctvo — e el e
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(Str: 32-—36.): ‘
Poglavje III. Od starinske Horvatske ili Slavinske kr$canske,

(Str. 37—66):
Poglavje IV. Kralji slovenski od leta §547.

(Str. 67—109):
Del. II. Od slovarnic, piscev i knjig orsaga horvatskoga.

§. 1. Od slovarnic. Da Panonci jo¢e pod Rimljani, sveta ladavci, ne
samo od vojni¢koga vite$tva, nego i od znanja dijatkoga jezika i drugeh navukov,
na velikom glasu jesu bili, pife Paterkulu. Po zatrgnjenem vu Panonije rimskem
ladanju, i vsakojatkeh narodov navalenju, kada bi se Slavinci vu Panonije savski.
vtvrdili, stare Panonce nasledujudi, ne samo oru¥ja diku sebi spravili, nego i zbog
znanja dijatkoga jezika, i drugeh navukov slavu vekivednu preskrbili jesu. I zaisto
“diku viteZtva vojni¢koga narodu ovomu gdo skratiti more? On negda tulike vojske
sre¢no je ispeljal, tulike boje bahatno i hrabreno dokonéal, tulike kotare zavijel,
silu mahometansku tuliko puti zdr¥al, premogel, pretiral, i zatrl; tak da zadnji¢
od kraljev vugerskeh za jake zide i krajev kr¥¢anskeh stalne duvare postavljen biti
je moral. Kulika pako dijatkoga jezika ve¥¢nost, i ostaleh vredneh navukov znanost
pri slavinskom narodu vsigdar je bila, svedodiju pisci i pisma vu dija¢kem jeziku od
njih popisana. i

Imali jesu zadnjié negda Slavinci svoje lastovito pisanje, i to dvojvrstno:
cirilijansko, éurulica zvano, i glagolititko Sv. Hijeronimaibukvice
zvano. Z onem i sada sebi vnogi Slavinski narodi, navlastito Rusi, sluziju, ovo
pako po Horvatskoj, navlastito okolo Primorja, bilo je navadno, kaj vnoga
pisma 1 sada joSle kaZeju: metemtoga da dijalko pri Panonceh Posavskeh pi-
sanje vu vseh poslih bilo je zevsema navadno, tulika od njih popisana zvan
dvojmbe postavljaju.

Pismoznanstvo iz ved vrstneh dugovanj sudi se, ovak iz obnafanja veli-
keh dastih, za koje navuki i dijalkoga jezika znanje osebujno potrebuje se.
Ako odovud pismoznanstvo premisli se, tak Slavinci vu ovem zaisto glasoviti
jesu bili, pokehdob tak velike i vnoge Casti z velikum dikum obnafali jesu;
za ovo videti potrebno bi bilo naprvo postaviti tulike kraljevske tolnaé-
nike (consilarios), skrovnike (secretarios), pisarnike (cancellarios),
bileYnike (notarios)) me$tre (protonotarios)) Zupane (vicebanos),
velike kneze (supremos comites) i ostale, koji po navuku i pismoznanstvo
vu kraljevskeh i orsatkeh slu¥bah diku sebi nevmrtelnu spravili jesu. Ali —
pokehdob sada pod imenom piscev oni samo razmeju se, koji po svojem:
pisanju 1 knjig- van davanju za oblinsku hasen skrbiju se, zato oveh samo
spomenek zahvalen zvriiti Zelim. Ovi najmre jesu slavni pismoznanci,
prez kojeh vsa vu $kuri tmici i Zalostnem neznanju bi leZala, prez kojeh niti
imena odilena glasoviteh ljudi, obdin i kraljestvi nebi znali, prez kojeh pove-
danja sre¢ne ali nesrene dogadaje celeh oblin ne bi se navéili bili, z redjum
niti pravu krepost preftimati niti zla ognuti se nebi mogli.
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Ako gdo Slavincev bistri razum, visoku pamet, vitelku za navuke pri-
kladnost i vu vsakotereh poslih razbrisanu prevejanost premisli,- dvojil zaisto
ne bude, da vu narodu ovem pisci nahadali se jesu; nego, Zalost, zarad pomen-
kanja slovarnic (typographia) ali su pisma potepena, ali gde med samolnemi.
zidmi i $krinjah prhneju. (Od vi$e zrokov govori Kréelié, Praeliminares no--
titiae v list. 82). Meftrija najmre ova, koja vseh navukov, napredkov i Zivlenja.
zdr¥itelica reéi se more, stopram vu stoletju XV svoj podetek je dobila. Prvi
zadnji¢ Kinezi pritiskanja meStriju imali jesu, kakov naéin pritiskanja. okolo
leta 1300 Marko Venecijanec ili Mleéan iz Kine vu Europu je donesel; ali.
pravu meftriju pritiskanja z osebnemi zlejanemi slovami prvi Ivan Guten-
berg Moguntinec s pomoéjum Petra Sefera okolo leta 1436 je znalel,
kajti vendar slove njegove nevukretne i nesklopne bile jesu, zato vre kesneje:
Henrik Didot slove je popravil, i Saksonec jeden Kenig ozvan celu
skupa meitriju i slov zlevanja i priliénoga pritiskanja je. dovrsil.

Sada medtrija ova vre na tuliku zvrienost je dola, da vu Londonu na.
jednem rukotvoru (machina) jednu vuru po goo arkufev na obodva kraja, ada.
14 vur ili celi dan 126000 arkufey pritisnuti se more, kak takaj i paper vu
Berolinu (Prajske zemlje poglavitem varafu) dela se ne na arkue nego na
refe i bale, kakti sukno, s tulikum ferénostjum, da vsaki frtalj jedne minute:
nekulikov refov, i jeden dan &ez 14 vur do sto risov, ili 2000 koncev, ili.
48.000 arkulev zgotoviti se more.

Mestrija potlam ova po celoj NemSki, Francuskil i Talijanski razidla se
jé, okolo leta vre 1473 od dozvanoga iz Talijanske Andrasa Hesz vu po-
glaviti vara¥ vugerski Budim dospela, ter okolo leta 1696 vu Zagreb, gde od
potlam neprestance jese zadr¥favala, okolo leta 1574 po stanovitem Rudolfw
Hofhalter vu medimorski varalinec Nedeli¥le zvani, okolo leta 1774

po Toma¥u Tratner vu Varazdin, okolo leta 1776 vu Osek po Mar-
tinu Divalt, okolo leta 1790 vu Reku po Lovrencu Karletzky,
i zadnjié pod francuskem navalenjem (koje od leta 1809 do 1814 je trpelo)
vu Karlovec je vpeljana bila.

Vu NedeliS¢u glasovita knjiga »Trojstranéni pismotvor na-
vadneh pravic slavnoga orsaga vugerskoga po Stefanu
Verbeczy dijadki ispisan i na horvatski jezik (ne zna se po
kom) prene$en vu Nedeli¥&u pritiskan po Rudolfu Hof-
halter 1574« na celem arkufu je izifla.

Vu Zagreb leto 1696 Pavel Ritter ili Vitezovié vpeljal je slo-
varnicu i svoju Kroniku ovo isto leto pritiskati véinil. Leto 1700 dal je
van knjigu »Croatia re‘diviv‘a«, 1702 »Stemmatographiae Illy-
ricanaes 1703 »Plorantis Croatiae saeculo duo carmine descripta«..

Leto 1714-bil je slovotiskavec vu Zagrebu Venceslav Haivel, kak
se vidi iz knjige »Jacobi Pejalevié S. J. Veteris et novae geo~
graphiaecompendiosacongeries« TakajPabulumspirituale
ovium christianarum a Stephano Capucino pars I. Zagr. Typis:
Venc. Hejvel 1715; Pars II Conciones festivales, ibidem 1716.

Leto 1723 bil je slovotiskavec vu Zagrebu Joa. Bapt. Pallas, kak
svedodi knjiga »Pars IIl Sermones ascetici, Pars IV Conciones su-
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per dominicas, ib. 1723, 1734. ‘bil- je vu Zagrebu slovotiskavec Ivan
Veitz, pri kojem izi¥la je »Pars V prioris authoris«. Ov Veitz je prvi pri-
tiskal knjigu »Flos 1at1n1tat1s 1747« i »Gazophylacxum Joannis
Belostenec 1740« «

Leto 1742 imali su takaj PP: JeZuviti svoju slovarnicu, vu kojoj
zmed drugeh izifel je »D1ct10nar1um ]ambresxé i Mulih Georgii
Cathechlsmus croaticus« 1742,

‘ 1754 vu Zagrebu bil je slovotiskavec Ant. Reiner poleg knjige
»Controversiae ecclesiae Orientis et Occidentis Ant.
WerntleS. Ju , o : : :

, 1759 vu Zagrebu pritiskal je knjigu »Tractatus de incertitu-

dine scientiarum in Academia Zagrabiensi a Croata Gli-
mensi Marco Krajadié« Kajet. Fr. Horl. Pred letom 1769 vu Zagrebu
slovarnicu je imal Ferenc Ceraviek, kajti Baltazara Krlelida »Histo-
riarum Cath. E. Zagr.« po Antonu Reineru poletu je pritiskal, i Ant.
Jandéra, slavnoga kaptoloma zagrebelkoga vu Novi vesi $tampat, dokonéal;
ada S e ;
" 1769 Anton Jandera je vre Stampal istoga Krleliéa »Notitiae prae-
liminares« ali ovo leto ova slovarnica je bila zgorela, i slavni kaptolom
drugu je podignul. Leto 1773 pod Julijanum vdovicum Antona
Jandera izifel je »Calendarium Zagrabiense«

1774 Ivan Tom. plemenit od Trattner vpeljal je svoju vu Zagreb
slovarnicu, iz koje zmed ostaleh izifla je knjiga »Pupkorezna« i »Ispi-
savanje vod vraltvenih Horvatskoga i Slavonskoga Or-
saga« 1779 po Ivanu Lalangue doktoru, i Verntle Ant, S. J.
Epistolaqua S. P. Q. Latii sibi gratulatur inclyta heroum
regna Hungariae et Croatiae suo rursus ore loqui etc.
Litteris Joan. Th. Trattnern 1790.

1780 slovarnicu je podignul Jos. Karol Kotsch e, ko;a po njegovi
smrti i vezda jo§ zapu$lena stoji; zmed vnogeh knjig iz ove iziSla je »Potv -
deni nadini ljudi vu vodi vtopljene, zadulene i drugem
nadinom nesreéne prikladno pomodic 1780, - _

Okolo -leta 1796 Toma¥a Trattnera slovarnica po kupilku prenefena
je na Antona Novosel njih ekscelencije gdna bitk. Maks. Vrhovac .de
Rakitovec kneza dvornoga (comes curialis), i ova potlam pod imenom veliko
zvidene gospe konsiliariufice Franciske od Novosel, refenoga ladaveca
vdovice, jo§ i den denefnji jedina samo za veliko vendar oblinsku hasen i
navukov napredek vu Zagrebu vu Laski vulice nahada se. Bog bi dal, da bi
i jo$ vnogo let z vek¥em domorodca trsenjem i napreduvanjem nahadala sel!!!

.§-2. Pisci horvatskoga naroda. Akoprem zbog pomenjkanja
slovarnic i zgora spomenuteh zrokov malo knjig od slavinskeh domorodcev
nahada se, vnoga vendar stranjskeh orsagov pisci od slavinskoga naroda popi-
sali jesu, ovak Carigradski pisci, med kojemi osebujni je Konstantin
VII Porfirogenet, cesar carigradski od léta 912 do 958, celeh 46 let la-
dajudi. Potlam pisci francuski, kakti Eginhart, potlam i drugi poprilike
spomenuli jesu nekoja od naroda slavinskoga, kakti: Pliniuf, Justin, Strabo,
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Apian, Cedrenu$, Zonara$, Jornandes, Prokopiu§, Baroniu$, Pavel Diakon i os-
tali, ali ove, akoprem njim velika zahvalnost od: naroda slavinskoga dat se
.mora, pokehdob nesu-domorodci slavinski, ostavljam, ‘ter domade nekoje (ar
gdo bi vse vu ov tesen Izbor skupa spravil), lestor' spomenem. Ada

Stoletja XIV pisci

S. Augustin Gazottl cirkve zagrebelke bitkup, vu Trogiru vuw
Dalmacije roden, kajti vendar bi¥kup zagrebeckl je bil leto 1304 i dvoje pro—
deétvo pritiskano &teje se: jedno vu spraviiéu bi¥kupskom, drugo vu spraviiéu
velikem kraljevsko-vugerskem za Karola Roberta, (iz kojega vnogs tak na
duhovnu kak svetsku obédinu spadajua zeznau se moreju), zato. med pisce sla-
vinske postaviti se bil je vreden.

Ivan-ja$pridt od Gverde (Gverche) ili goriéki; i kanonik
zagrebelki prikazal je slavn. Kaptolomu otlinski del svoj leto 1349. Faru no-
vovesku, cirkvu predi S. Ivana podigdi, s privolenjem bitkupa Jakopa II na-
redil 1347. Ladislav II biskup, veliki vuleneh ljudi précenitel i ljubitel, jednw
knigu, vu kojoj dugovanja na cirkvu stolnu spadajula, naredbe i fare ove
biSkupije bi se zadrZavale, po Ivanu ovem ispisati je véinil 1334. Ov isti takaj
bifkupe zagrebetke do onoga vremena je ispisal, ter ovak, akoprem njegove
knjige na svetlo izifle nesu, drugem vendar piscem, kakti Vinkoviéu, Levako-
wiéu, Vitezoviéu, Farlatu 1 Kréeliéu -veliku pomoé vw plsanju dogada]a vcmlle
Jesu g

Pisci stoletja XV.

Ivan od Sredna, ko;ega Mat. Beliu vu predgovoru svojem tom:
1. za Slavinca ali Horvata dr¥i, bil je kraljevske pisarnice skrovai tolnaénik
(secretarius) pod Ivanom Korvinom; pisal je Liste vu vsakojalkeh obéinskeh
poslih od leta 1445 do 1451, koji vu Belu preftampani jesu za hasen obdinsku.
P ave 1 od Ivani ¢, madnik, kak sam poveda, bi§kupije‘ za‘grebeéke,
‘pisarnice kraljevske notariuf. Liste Ivana od Sredne na profnjui nagovor Pavia
]aspnsta varazdmskoga je skupa spravil i rastolnadil. _
Ivan od Grec, kanonik zagrebelki i ja¥prift od Urboc, 1450 iduéi
z groforn od Cileje Friderikom vu Rim na Obileum na putu je vumrl Pisal
je knjigu »Expositio Evangeliorums, koju prikazal je stolni cirkvi, i me&
njejnemi rukopisi i sada nahada se. :
Bla¥ od Marov?a, kanonik zagrebelki i jalprift Kemlek ‘(Kalnik),
vaden vu pravicah duhovneh naredbi, i vu Padue obdinski navuditel, Je V.
knjigu naredbi rastolna&l. 1 v. Zagreb nazad dojdudi 1474 vumrl.
: Janu¥ Vitez (Janus Panonius) poleg Tuberona i Bonfinia (Decr. 4.
L. 3) roden vu Slavoniji, gde jo§ i sada nahada se Vitezov pleme. Od strica er-
sega ostrogonskoga odkojen vu navukih vu Veroni s tulikem ‘napredkom, da
(kak pi%¢ Bonfin) navutitel njegov znal je velputi spominjati, »da niti zmed
Talijanovy, niti stranskeh neje imel vulenika, koji bi se
Janufn Panonskomu vu vrlole navulnosti i pameti pri-
spodobiti mogel, kad je govoril dijadki vu Rimu varaldu,
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kada griki sredi Atene rodenoga bi rekel« Vsi su zaisto dr-
-%ali, da vu celoj Panonije boldega dijatkoga vitiznanca (poeta) od Janula Pa-
-nonca neje. Kralj Ladislav V postavil ga je bitkupa peluhskoga, pod Mati-
jaSem kraljem za Ka¥imira Poljskoga proti: Matijadu je stal. Zato vu srdu
Matija¥a dospel i pobegel vu Slavoniju, ter se pri Osvaldu biSkupu zagrebetkem
zadrzaval, 1 leto 1472 preminul. Pisal je dijatke pesme, i sebi za grob nadpisek
ssam napravil:

Hic situs est Janus, patrium qui primus ad Istrum
Duxit laurigeras ex Helicone Deas.

Hunc saltem titulum livor permitte sepulto,
Invidiae non est in monumenta locus.

Bonfin pife, da, kada zarad srde Matijafa kralja, kakti obline neprijatela
-drZanoga, mrtvoga nigdo vredno pokopati ne bi se ufal, redovniki njega vu
lesu z smolum oblejanem v kapeli cirkve petuhske dugo &uvali jesu, a kada
bi jednod Matija$ kralj vu Peluh’ i cirkvu doSel, prosili jesu njega, da telo
Janula pesnika, zbog straha njegove srde jo¥ nepokopano, vredno pokopati
-dopusti, Zal je bilo kralju za pokojnoga, i njihovu bedastu bojazlivost poka-
‘rav$i, je zapovedal njega z vsum dostojnostjum sprevoditi.

Fr. Marko iz Dombre, vu Dubravi, biSkupa zagrebelkoga imanju,
‘roden, reda s. Pavla Pu¥lenika, od kojega kronika pavlinska 1. 2. c. 33. veli:
vu navukih osebujno ve¥, prvi nale Kronike ili Letnice (Annales) pisec, i
zato vsem zevsema drag, da bi lestor, kaj je polel, zarad %itka na hasen, reda
-dokonéati bil mogel. V' Remetah kakti vikar buduéi turna za segurnost s
stro¥kom Matija¥a kralja zezidal je, i dal mu ime Korvina. V Lepoglavi vikar
“vumrl 1497.

Pisci stoletja XVIL

Stef. Broderié, zagrebelki kanonik i po preporulanju Juraja Zak-
‘mardi pri kralju Ludviku II dvora veliki pisarnik, ispisal je ves pomor mo-
‘halki, koji na koncu knjige Bonfinija nahada se.

Ivan Zermek iz Bontufovec, po pomoru mohalkem Ivana Zapolju
je sledil, pri kralju skrovni tolnaénik (secretarius) bil. Postav$i lastnik konja-
‘ni¢ki vu Slavoniju je dofel svojeh imanj gledet, i potlam ez nekuliko vremena
‘na domovini obstal, i pisal pismotvor pod imenom »Joannis Zermek, rerum,
:;gestarum intra Ferdinandum et Joannem Hungariae reges commentarius«. Yu
Amstelodamu - pritiskan 1662.

Mikula Olah, vu Erdelju drugal roden leto 1493, nego leto 1543
“vu mesecu Velikomednjaku bikup zagrebelki i-veliki pisarnik kraljevstva vu-
-gerskoga- je postal; vnoga pisal vu pesmah i neveznom govorenju (prosa) i
‘vu pogl. IX od Slavonije (glej Kréeliéa Hist. eccl. zagr. a pag. 224).

Pavel Gregorijanci, bikup zagrebetki, jako vuéen navlastito
vu pravicah duhovnch.i svetskeh, vu poslih' jako prikladen poslenik i k s.
“Otcu Pape i drugem kraljem, dapale i vu istom velikem zboru tridentinskem,
«od Ferdinanda kralja postavljen da pravice popravi, kaj i véinil je pod imenom
»Quadripartitum« koji pismotvor pred nekulikemi leti po dareiljive skrbi
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preizviSenoga gospodina bitkupa Maks. Vrhovac vu slovarnice Novoselskoj je
na svetlo van dan (gl. Kréelié, Hist. eccl. zag. pag. 228).

Pavel Zondi, kanonik zagrebelki, odidudi v Rim postal je spovednik
papinski (poenitentiarius), zatem iz Rima povrafajuli se vu Bononije kupil
je mesto, na kojem podignul je bil Seminarium, vugerski ozvan, za kojega
1 naredbe je bil napravil: nego Zalost, vel zatrt! Leto 1549 24 svefna imal je
blagoreéno govorenje pri vpeljivanju na &ast bitkupsku Vuka Gyulaja vu Za-
grebu. Bil je potlam i lektor i prepult zagrebelki i ostrogonski, kakti biskup
roZnenski je preminul 1558. \

Juraj Dra$kovié, bitkup pefuhski, zagrebetki i zadnjié gjurski,
zmoZen i vek¥i kak da ja njegovoj hvale vu ovem kratkem ispisu kaj dopridati
bi mogel, njegove &ine, kreposti pri vnogeh piscih nahadaju se (vid Kréelié,
Hist. Eccl. zagr. a pag. 236); vnogo je pisal: 1. Philosophum verum;
2. Prodeltva vu zboru tridentinskom, spravi$lah i nad
pukom; 3. Pitanja od vere; 4. Romani Pontif. authoritas
contra Germaniae sensum demonstrata; 5. Historiam et
acta Concil. Trid; 6. Epist. ad diaecesanos ut Ep. Quin-
que Eccl. — Vumrl v Belu prezimca dan 31. 1587.

Juraj Virfel Zagrebec, od Nemcev roditelov, me$nik postavii zarad
osebujnoga razuma i navuka, navlastito vu vitiznanstvu (po&si) iskazanoga pod
biskupom Mat. Bruman v&injen je kanonik i plebanu§ s. Marije na Kaptolomu.
Vid pesmu njegova na &ast Juraja Dratkoviéa, bitkupa zagrebelkoga i Dalm.
Horvatske i Slav. bana, ispisanu (vu Kréeliéu Hist. Eccl. Zagr. a pag. 251)
v Befu 1572. Ima takaj jeden igrokaz, Hevonomus zvan, jo§ rukopis
(MS), vu kojem preporuda se dobro odkojenje za zadobiti sreden stali i zvanje.

Ant. Vramec, plebanu$ S. Marka vu Zagrebu, potlam kanonik i ja$-
prift varaZdinski, i potlam BekSin, pisal je Dogadajev spisanje (Historia)
i Prodedtva. Vumrl okolo leta 1572. ,

Andra$ Dudié, iz Orahovice varmedije varaZdinske roden, Sbar-
delatus ozvan, tak vite$koga bil je navuka, da kanonik ostrogonski i biskup
tininski je postal, i vu spravis¢u cirkvenom, pod Olahom. erfegom 23 travna
1561 obvravanem, vu imenu cirkve vugerske z Ivanom Kolofvarijem biskupom
¢anadskim za iti vu veliki zbor ‘tridentinski odreden, i zatem bitkup peluhski
od Maksimilijana véinjen; preslepljen od tela odiduéi vu Poljsku od cirkve
rimske je odstupil, i dve Zene, jednu za drugum, i decu imal, zato pisma nje-
gova z rimske s. cirkve verum ne slaZeju se.

Mihalj Buéié na Belici vu Medimorju plebanu$, potlam odmetnik
od s. vere kalvinskoj je se povdal, koju takaj povsud po Slavoniji i z pismi
i prodeltvi rafiriti je se trsil. Ada na sud zvan velputi opomenjen prestati ne
hotedi po sudu vu narodnom spravid¢u od Juraja Dratkoviéa biskupa je ob-
suden, i njegov pismotvor kakti zlolest i spaéni pokazan. Odluka ova poslana
je takaj kralju Maksimilijanu, gde vendar nikaj proti Mihalju Buédiéu ni dokon- -
¢ano, kajti najmre Bulié vre naprvo svoje pismotvore, najmre Novi Zakon
"1Kr$éanskinavuk vu horvatskem jeziku kralju Maksimilijanu je alduval,
stem “bolje kajti isti Zriniji kalvinske vere jesu bili, koja vera da se "bolje
objadi, vu Nedeli$¢u i slovarnicu. okolo leta 1574 vpeljali jesu, iz koje vnoge
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kalvinske knjige, navlastito kr$¢anski navuki i bogoslovske, kak takaj Tro j-
stranéni pismotvor Stef. Verbecija izifla jesu.

Juraj Cvetinovié, Siséan, kak i Matl)as Ceh0v1c on je
]edno sloZnoredje (oratio) napravil na vpeljivanje novoga b1§kupa Gaspara .
Stankovalki, ov pako za njegovo posvelenje leto 1590.

~ Mikula Selnicej, drugal Stepanié, biSkup zagrebelki, vulen
jako &lovek i osebujnoga srdca, koji nad neprijateli najbolje se je fantil njim
dobro &ined. Pisal je dogadaje svoje dobe, navlastito petrinske, i obsedenje
Siska, odkud i Kr&elié i I¥tvanfi vnogo hasne vzeli-jesu. Vumrl je 1603 na
sam Badnjak.. : » '

‘Mikula I$tvanfi, (Vuger ali Slavinec roden, ne zna se) okolo
VaraZdina i Zagreba velika imanja je imal, i vel lasti odieno obnafal, zadnji&
i podpalatinu§ kraljevstva vugerskoga postal. Pisal je zvun O paZenja (notasy
zvrhu - Turocija knjige, koja nisu na svetlo iziSla, svoju takaj glasovitu D o-
gadanj (Historiae) knjigu, i to nekuliko na Paukovcu, nekuliko na Vinice,
gde je i preminul 1 travna 1615, i poleg svoje Yene Jal¥ice zakopan, kak sve-
dodiju nadpiski slededi: .

Debueras superesse diu, mea dulcis -Elisa!
Tanta fides in Te, tanta fuit pietas.
Ast quia lex fati non evitabilis urget,
Conderis hic, et ego mox tua fata sequar.
D. O. M. Rudolpho II. Imp. Caesare augusto, pio, felici Nicolaus Istvanfius,
Regni Hungariae pro-palatinus, hac cura posteros levare volens, sibi et Elisa~
bethae Bot de Banya conjugi pientissimae posuit, ut qui XXXV amplius ‘annis
conjunctissime vixerunt, una etiam quiescant unaquae resurgant. Anno Christi
Servatoris MDCVIIL. Vivite superstites mortalitatis memores.

Pisci stoletja XVIL

Gu(n)dilié Ivan: Osman, ispjevan leto 1621.

P. Ferenc Glavinié: Munus Christi amoris. Venet. 1625.

" Boltizar Napuli skrbjum Valentina strica, stolne cirkve zagreb.
ku¥to¥a odhranjen, zarad zaslu¥bi istoga strica vre vu 21 letu dobe postal je
karonik ‘leto 1584, zatem odifel je vu Bononiju, gde vu Pravicah tak duhovneh
kak svetskeh tuliko je napreduval, da cele 4 dneve z dikum velikum pred
vulenemi je se pregovarjal (disputabat), i leto 1588 navulanstva (doctoratus)
last je dobil. Dojdudi nazad vu Zagreb prijatelstvo je véinil z glasovitemt
pravdoznanci. Gasparom Petrideviéem i Ivanom Kitonidem. 1590 bududi vu
Bononije ravnitel spisal je knjigu »Methodica processuum directio«, koju dal
je Kitoniéu, da bi on nju poleg pravic vugerskeh priredil. 1618 kada bi ova
knjiga van ishadala, hotel je Kitonié nju pod imenom Boltizara Napulija vam
dati, ali on bil je suprotiven, kajti je nju Kitoniéu prikazal, i vek$u cenn pod
imenom jednoga pravdi kraljevskeh ravnitela Kitoniéa bi imala. Napuli potlam,
-postavdi prepust, doma je vu pravicah navulaval; iz kojega tkole glasoviti izidli
jesu: Stef. Patadié, potlam kraljevski osobnik (personalis), Benko Vin-
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kovié biskup zagr, Ivan Somogji Jak. Kaproncaj, ]ura] Ce-
gelj i ostali. Ov je vtemeljitel ili poletnik Kolegijuma v Belu za nafe ¢rne
dijake i v Zagrebu poboZneh glavnic (Piarum summarum). 1624., 28 suica pred
oltarom S. Ferenca, po sebi podignjenem, zakopan z nadpiskem: Hic per-
petuus religiosorum advocatus, studiosorum moecenas,
pauperum curator et communis pater patriae RSS. D. Balre
Napuli (tit) piis summis institutis ab anno D. 1624 die 29
‘Martijrequiescit. Dobe let 64, kanonije 43.

Ivan Kitoni¢ tuliku znanost pravic orsalkeh je imal, da njegov
pismotvor (opus) z istemi poglavitemi zbornemi (diaetales) naredbami skupa
van daje se, tak, da ga vsi kakti za jednoga zapovednika (legislator) po¥tuju,
ter iz njega svoja dugovanja potvrdavaju. Vnogo je ktomu doprinesel, da 1
Verbecijev Trojstranéni za naredbu vsem sluZi.

Ivan Mrnjavéié ali Tomko, kojega pokolenje iz Servije negda
dojduée, ovde vnoga imanja, med kojemi i Brezovica raluna se, je imalo; leto
1622 po smrti Stef. Medak(a) kanonik zagreb. vlinjen, leto 1624 stolni jadprise,
1631 od Vrbana VIII pape za bifkupa Bo¥nije potvrden i lektor kaptol. zagr.
postal, medtemtoga. kajti bi posle papinske obavljal, z vekS$inum vu Rimu je
prebival, gdje je i duhovne knjige iliricke popravljal, i leto 1639 preminul.

Pisal je vnogo knjig: 1. Vita Petri Berislav, ep. vesprim. Dalm.
Croat, Slav. bani, ed. 1621; 2. Regiae sanctit. Illyr. foecunditas
22 mutkeh i Zenskeh glav poboZneh Zivot; 3. Unica gentis Aureliae
Valeriae Salonitanae nobilitas; 4. Indicia vetustatis et
nobilitatis familiae Martiae, vulgo Mernavichiae Nissen-
sis; 5-S. Felix Ep. et Mart. Spalat; 6. Sacracolumba; 7. Vita
B.Augustini Gazottiep. zagr; 8. Vita Magdalenae Modrus;
9. Oratio in laudem Fausti Verantii, Ep. chanad; 10. Vinea
Domini; 11. Acta Marcelli Papae; 12. Dialogi de Illyrico,
de rebusg Dalm. Druga vnoga vu rukopisih samo nahadaju se, iz kojih
Farlat vnoga vu svoju knjigu je prenesel, kak sam svedodi.

Benko Vinkovié leto 1625 kakti prepult stolni cirkve zagr. od
strane kraljevstva nalega vu Zboru velikom (comitia) vu Sopronu kakti po-
slenik sebe glasovitoga je véinil, kada za branjenje vere katolilanske obfanjen
ali po naredbi (Artic.) 61 vulinjenog za kreposti évoje daruvanje je obatriven;
leto 1631 bifkup peluhski i 1637 zagrebeldki je postavljen. 1643, 28. apr. je
preminul, glasovit od velike vudenosti i znanja pravic duhovneh. Vnoga je
pisal, koja vendar zarad velikeh poslov i kratkoga Zivlenja dokonlati neje mo-
gel, iz kojeh vendar vnogo pomogli se jesu kesnedi pisci, kakn Ritter, Kova-
¢evié, Marcelovié, Kréelié.

Fr. Rafael Levakovié, Horvat roden, med PP. francitkani lektor
jubileran, za tak vudenoga drZan, da i on kak ‘Tomko duhovne knjige iliridke
-je popravljal, dojduéi vu pape Vrbana VIII poslu v Zagreb po Vinkoviéu bi-
$kupu erSegu- ostrogonskomu i prvostolniku (Primati) Pazmanu i po ovem
Ferdinandu kralju preporulen, i zato od Ferdinanda s pladum vsakoletnum
i lastjum biSkupa Samandrije nadeljen, od Vinkoviéa pako kanoniju zagrebelku
i ja¥priStiju stolnu je dobil, potlam od pape istoga er¥eg anciranski véinjen,

GRADA XIL 1
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-pisal je vnoga, iz kojeh Farlat veliku pomoé je imal. Vu Zagrebu zmed nje-
goveh. pismotvorov vu rukopisih ostala jesu (koja vsa Juraj Re$ kantor Bolti-
zaru Kréeliéu je prikazal 1745) slededa: :

1. Copiae multorum diplomatum regiorum; 2. Basilicae cathedr. E. Z.
‘accurata descriptio; 3. Summaria proventuum cujusvis dioecesani et titularis in
Hungaria expositio; 4. Examen Bonfinii de S. Stephano et Emerico; 5. Catha-
logus parochiarum, abbatiarum, monasteriorum olim in dioecesi Zagr. existen-
tium; 6. Conceptus originales in rebus arcanioribus; 7. Schismatis destructio ad
reducendos et uniendos cum Romano Pontifice Schismaticos.

Bart. Ka$ié spisal je 1640 Ritual rimski, vu kojega predgovoru spo-
minja, da je celo Sv. Pismo staroga i novoga zakona vu jezik ilirlki prestavil,
i za potvrdenje Sv. Ocu Pape Vrbanu VIII predal, ali ov pismotvor nigde najti
se ne more. '

PoSt: otca Ivana (DrZiéa), Nadin za dobro umriti, v Rimu 1657.

- Pet. Zrinski Grof, Adrijanskoga morja sirena. Obse-
denje Sigeta i ostale pesme 1660. _

Lovr. Kurelié (Churelich), Racconto del viaggio solemne. Vien. 1661.

Brn. Krnarutié, Vazetje Sigeta grada, ponovljeno po Petru Fodro- -
ciju 1661. :

) Lacko Mindetié Trublja slovinska na pohvalu grofa Petr.
Zrinski 1663. ,

Gabor Jurjevié, Listi heroov, t. j. velikeh na glasu ljudi 1675.

Kasp. Maled&ié, Samaritanus, seu severus et benignus judex 1693 i
-vide knig.

Juraj Ratkaj, glasovitoga plemena Horvat, lektor kaptoloma zagre-
betkoga, kajti po smrti Martina Bogdana bitkupiju je prosil, Petra Petretila
.tuliko proti sebi je spoznaval, da za mir imati zadnjié &ast je ostavil i samoéne
zivel. Pisal je glasovitu knjigu pMemoria regum et banorum regno-
rum Dalmatiae, Croatiae et Slavoniae ab origine sua
usque 1652«

Peter Petretié iz Ivanié rodom, od Petra Domitroviéa biskupa ze-
$kolan, viteS$ke pameti i napredka, navlastito zarad znanja pravic, kanonik za-
grebelki i potlam prepult postav$i, po smrti Martina Bogdana bitkup 1-vi dan
sveéna 1648 posvelen, zarad nastora proti vufenem ljudem na veke vu srdcu
drfanoga ime svoje je pogrdil; vumrl 12 listopada 1667. Pisal je Dogodenje,
kak su se Grki vu Slavoniju naselili i od jedinosti S. cirkve oddruzili.

Ferenc Ladani, starinskoga plemena plemenital, varmedije varai-
dinske zapisnik (notarius) marljiv i navuka ljubitel, videdi, da Juraj Ratkaj
vek$u skrb leporednosti kak izvedanja istine je imal} hotel je istinskefa iz
Pismih Dratkovidijanskeh pokazati, ispisal je 6 knjig pod imenom Francisci
Ladani de Gestis banorum regni Slavoniae, gde so banov je
ispisal od leta 1140. Ov pismotvor vu kniarnici Klenovniéki nahada se, nego
ne celi, ar leto 1750 od bana Bolkaja pograbljen je. Pisal je takaj »Ishodek
ikoleno Dratkoviéeve koji pismotvor Mat. Purulié JeYuvita vu lep$i
dijalki jezik je prenesel 1754. Zakaj obodva pismotvori na svetlo nesu izisli,
ne zna se.
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Pavel Ritter ali Vitezovié, vu pravdah, vitiznanstvu i ostaleh
navukih sebe glasovitoga je v&inil, nezatruden vu ¢&tejenju i pisanju, jedno
vreme dvorni pravdih opravitel (agens) vu Belu je bil. Vu velikem zboru vu-

gerskem 1687 pri korunjenju JoZefa I zlati konjanik je postal; 1691 Like 1
Krbave Zupan (vice-comes), zatem tolnadnik kraljevski 1 baron vlinjen, po
zapovedi Leopolda oblinske i osebne knjiZarnice je pregledal, marljivo vnoga
van ispisajudi. Kada bi Leopold 5 ro¥njaka 1705 preminul, vu tulike neprilike
je dospel, da i vu Zagrebu vu njegoveh hiZah i na njegovom imanju Slitar-
jevu vse pohiftvo je pograbljeno, i on vu Bed odidel, gde 17-ti grudna 1713
‘je predi Zivlenje, kak svoje pravde dokoné&al. Pisal je: 1. Kroniku ili spo-
menek vsega sveta vekov, slofena i na svetlo dana po Pavlu Vitezo-
viéu zlatomu vitezu i prvomu Horvatskoga orsaga $tamparu. 2. Lado 1li
Sibila horvatska. 3. Natales D. Ladislao restituti. 4. De
Bosnia. 5. Plorantis Croatiae saec. duo. 6. Versus latini
varii diversis occasionibus editi, ut et Anagrammata. Pismotvori njegovi
jo¢e vu rukopisih zmed drugeh nahadaju se: 1. Servia illustrata. 2.
Examen hist. de jure Hungariae in Croatiam. 3. Joannis
Lucii Offuciae. 4. Banologia. 5. Extractus lectorum ex
scriptoribus maxime bizantinis. 6. Variorum diplomatum sin-
ceracopiatio. 7. Extractus diplomatum diversorum archiviorum. 8. Le-
xicon Slavonicum. 9. Grammatica croatica, 10. Privilegia
et notitiae Episcopatus Quinque Eccles. cum serie epp. 11.
Cathalogus Epp. Zagr. item Bosnensium, Segniensium. 12.
Fragmenta varia ad illustrandam historiam. 13. Epist. ad
Ritterum. 4. Illustratio Rascionorum in ritu graeco viventium.
15. Miscellanea varia, maxime astronomica. 16. Genealogia
variorum. 17. Vitae sanctor. Il1lyr. Morebiti i vide toga nezatrudeni
ov pisec je ispisal, koja kade skrivena leziju. »

Ignac Sandor L. B. Mikulié, biskup zagr., koji 10 ro¥njaka 1694
je preminul, pisal je od poboZnosti proti s. kipom vu Slavonije.

Juraj Patadlié, koji kakti bitkup Bodnije leto 1716 je vumrl, kakti
kanonik zagreb. pisal je knjigu »Gloria collegii hungaro-illyrici
Bononniae 1699«

‘ Mihalj Simun i¢, kanonik zagr., koji . 1699 je preminul, dal je
na svetlo svoja Prodedtva.

Kri$tof Kupinié kanonik zagr., nastojal je pismotvor Benka Vin-
koviéa i Zivot kanonikov zagr. :

Juraj Habdelié tovarudtva Je¥., viteSki Horvat, spisal je: 1. Dic-
tionarium vocabulorum croaticorum, 1670 v Gracu; 2. Kr¥¢anski navuk z do-
gadaji S. Pisma; 3. Prvi otca nafega greh 1674.

Ferenc Jambrekovié S. J. spisal je »FiloZofiju«,

Juraj Gjuridié, pl(eb.) v Vidoveu »Officium S. Georg.« vu horvatskem.

JurajFuntek, pleb. ivanié. i potlam kan. zagr. i prepudt zales., koji
1. 1708 je vumrl, pisal je »Instructio pro deducendis condemnatis ad mortem«
i »Ritus in introductione parochorum servari solitus«. X

Mart. Brajkovi¢, iz senskoga biSkup zagreb. 1704 postal pisal e
Dogadaje bitkupije krbavske i modrutke.
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Piscistoletja XVIIL i XIX.

Ova stoletja kakti goder z dogadaji obilna i glasovita jesu bila, tak i
s pisci vsakojalkemi zevsema plodna ralunaju se. Zmed vnogeh nekoje lestor
imenuvati, sudim, zadosti bude po redu slov.

Agjié Stef., kan. peluhski, pesmik dijacki.

P. Babié Ant. Pismotvor iz latinskoga na iliricki jezik prenesel 1773.

Barié Adalbert, navulitel pravic v Zagr., gore spomenute pisce
je zebral 1774.%)

Bari¢evié Adam, vitiznanstva v Zagr. nav. 1 pleb. kapt. 1 Berd.
glasoviti listov pisec i pesmik.

Barjaktari, Orbinus de Illyrico versus et illustratus.

Bedekovié KaZim., kan. zagr., blagorelnik; igrokazov pisce.

P. Bedekovié JoZ Pavlin: Natale solum S. Hyeronimi 1752.

P. Belostenec Ivan, Gazophilacium, reénik dijalko-horvatski i
horvatsko-dijatki leto 1740.

Benkovié Benedikt: Scoticae subtilitatis epidicticon.

Berke Peter, kapel. bistr(i¢ki), Kiné osebujni orsaga horv. 1765.

Birling Iv., Sokalka kniga 1813.

Bladkovié Andr., Historia universalis Illyrici.

Bogdanié Daniel, Dogadaji svieta.

Boskovié Roger, glasoviti mudroznanec, pesmik, &inovpisec 1
zvezdoznanec.

Branjug Jur., bidk. zagr. Rituale Dioecesanum.

Brezovadki Tito, pesmik dijadki, horv. i slav., slozitel igrokazov.

Bruna Fer., zvezdoznanec, Mathesis sublimior.

BuZan Al, prisednik stola bansk. i toln. kr., blagoreénik (orator)
dijalki.

Canji Jan., pleb. vrb(ovedki), pesmik dija¢ki i blagoreénik horv.

Colié Maks., kan. zagr., glasoviti blagoreénik dija¢ki i horv.

Cikulini Fer. grof, Stenjevca ladavec, koji 16 klasna 1746 je vumrl,
pisal je »Carmina epica et eleg(iae) heroum patriae.

Cikulini Iv. Idea magnanimitatis Illyr. et Pannon.**¥)

Cudié Sim., mudroznanstva v Zagr. navud., Logica et Metaph. 1
pesme dijalke i horv.

Cunéié Iv, pleb. domb., pesmik: Lacrymae Musarum super obitu
Fr. Sebastianovié 1799.

Dijanié Fer, navad. v Zagr., pesmik dijaki, i pisal je »Detce pri-
jatel« MM. SS.

Domin Jos., kan. zagr., mudroznanec, de sono campanar. electricitate..

Domin Imb., pavulitel pravic v Zagr.: Pravice lastovite vugerske.

#) Ovdje se misli djelo »Scriptorum ex regno Sclavoniae seculo XIV'
usque ad XVII inclusive collectio ... VaraZdini 1774«, kojemu je autor upravo
B. A. Kréelid. '

*%) Ovaj i prednji Cikulin upravo su jedno lice: Ivan Franjo Cikulin.
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DoSen Vid, pleb. dubil., pesmik slav. Aidaja sedmoglava 1768.
Farka$ Konst, pravic navué. v Zag. Jus publicum regni- Hung.
Ferié Jur., navul. islufeni (emeritus), pesmik dijalki.

P. Foki KriZzost vu merolinstvu i mathes. osebujno ve¥¢ i vulen.

Fudlek Stef. pleb. krap, Hiftorije od poslednjeh 4. leto 1735.

Galjuf Jo#%., bidk. zagr., Instr. de indulg. Encyclicae complures ad
cler. Sermones sacri. i

Galjuf Iv. Poemata et Flos latinitatis in croat. versus.

Grgié Inoc. Navuk kricanski.

Gad$parotti, pesmik — Cvet sveteh.

Georgié (Dordié) Ign., pesmik slavonski. -

Grdenié JoZ, knez vel. turopoljski, blagoreénik (orator) dijadki.

Grliéié Iv. Put nebeski.

Gregor, kapucin, pesmik horvatski.

Gundulié pesmik slav.

Horvat Jo%., prodeltva iz nem¥k. na horv. prenelena.

Horvatovié Markeo, islufeni pleb., oltarita S. Marka, pesmik di-
jacki i slav., pisal je »Nadin laglji velikeh ladah uz i niz vodu putovanja«.

. P. Jambre§ié Fer. (!), Reénik dijalko-horvatsko-vugersko-nemski
1742, kojega polel je Habdelié, slagal P. Fer. Sudnik i Jambre$ié dovrsil 1742.
Jeltadié Sim., kan. zagr., Horvatske vitije dobro Zelenje 1781.

Ivano$ié Ant., pleb. Stef, vitelki pesmik slavonski.

Kalafatié Vinc, nav. pravic v Zagr. i pleb. pokup., blagorelnik.

KaniZzlié Ant. PoZeZan, pesmik od svoje RoZalije glasovit, i K a-
men smutnje. ’

P. Kac¢ié Andy pesmik i ¢inovpisec, pisal je vnoga, med kojemi
»Razgovor ugodni naroda slovinskoga«.

Kadéié Ant. Theologia moralis vu horvatskem jeziku.

Kardo$ Iv., pesmik dijacki. k

Katandié Pet, vitiznanstva v Zagr. nav., pesnnk dijadki 1 slav. i
zeml;opxsec (geographus).

Kréelié Bolt., kan. zagr., roden na Brdovcu 1. 1715, 1778 premmul
Glasoviti pisec dogadajev, vnoga jodte vu rukopisu jesu. Ov spomenka je vre-
den, kajti prvi na obédinsku hasen vse knjige svoje narodu horvaskomu je pri-
kazal i vu vekSe $kole (Academia) zagrebelke poloZiti naredil, s kojem ¢inom
peldu svojem domorodcem je ostavil, kaj i oni za domovine svoje hasen {initi
duZni jesu.

Krmpotié Joz, pesmik Slavonski.

Klohamer Fer., mudroznanstva v Zagr. navulitel i $kol podravnitel
(Prodirector), vnoge pesme dijalke i od merolinstva knjigu, kak takaj blago-
reéne pismotvore (orationes) vu jeziku dijatkom van na svetlo je dal.

Kocijané¢ié Bolt, kan. zagr. Filoteu Fer. Salez. vu horv. jezik je
prenesel.

Kornig JoZ., narodneh $kol v Zagr. nav., Croatische Sprachlehre.

Korolija Stef, kan. zagr. Vnoga prodeétva je napravil i vnoga vu
narodni na$ jezik prenesel, koja jo¥ vu rukopisu (MM. SS.) jesu.
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Kovadlevié Kukuljevié i Marcelovié kanoniki zagr., vnogo
od kraljestva 1 cirkve stolne zagr. ispisali jesu, nego jos vu rukopisu.

Kovadlié Fer. Toma$ od Kempis vu horv. jezik prenefen.

KuniéiZamanja, veliki dijadki pesmiki, ov Odiseju Homera, gré-
koga vitiznanca, on pako Ilijadu i Teokrita vu dijatke pesme glasovito pre-
aesli jesu. '

Kulevié JoZ., kraljevstva mefter (protonotar), blagoretnik.

LanoSevid, slovnice i rednika pisec.

Leakovié i Pulaj, kanoniki zagr., glasoviti blagoreéniki (oratores).

Lentulaj Imb., varm. zagr. podZupan (v. comes), blagoretnik dijadki..
Lukavski Donat, varm. zagr. i kri¥. veliki fupan, blagoreénik
dijadki. ‘

Magjar Sand., varm. vara¥d. zapisnik (notarius), blagoreénik.

Mahanovié Marko, kan. zagr., vnoga je spisal: Casus conscientiae
resoluti ab anno 1808 vsako leto. ‘

Matakovié Bolt., kan. zad, S. Marije v Kapt. plebanul. Pisal je
»Kr¥éanski navuk« i prodeétva Campadelli-a iz latinskoga na horv.
obrnul.

Matijevié Ern, isluf. pleb. garef, vu narodn. $kol. zagr. kr¥¢. nav.
navulitel i pri S. Marku v Zag. oltarifta, pisal je Nem$ku slovnicu 1777. I
vnoga prodeétva iz nem¥kega na horvatski jezik preobrnul.

Mihalovié JoZ., cirk. ilirié. v Pe¥tu pleb., blagoreénik dijacki.

Miklou¥ié Toma¥ vitiznanstva vu dijatkeh S$kolah zagr. 10 let
navué. od leta 180s5. pleb. stenj. Leto 1796 mali Reénik (Syllab. vocab.) za
potrebolu svojeh dijakov, i potlam vife pesmih vu dijalkem i horvats. jeziku
je van dal; Stoletnidnevnik i vnoga. vsako skoro leto na gospodarstvo
spadajula ispisal. Sv. Evangelijum i Navuk kr$¢. vu bol§i horvatski jezik obrnul
i dalje narodni jezik povnoZati i osvetlati nastoja, da bi domorodci njegovi
trsenja njegova zdrZati hoteli.

Mikoci Jo%., S. ], vitiznanstva vu dijalk. zagr. tkolah navulitel,
pesmik dijalki, ispisal je dogadaje domorodne pod imenom Otiorum
Croatiae.

Milé¢ié Ant., kan. zad last., pleb. bo¥jak. pesmik dijalki.

Mulih Jur. S. J.,, duhovne knjige vnoge vu horv. jeziku je ispisal.

Mulih Ivan S. J. Prodeétvo.

Nabijaéd Jur., pesmik dijacki.

Nagj Antun iz Slav.,, pesmik slavonski i vnogovrstneh vu jeziku
ovem knjig pisec. ' k

P. Orlié Benv., blagoreénik horvatski, vnoga prodedtva vu rukopisih
ima, Zeleti bi bilo, da bi na svetlo van izisla.

Ozegovié S. J., blagoreénik.

Grof Or§ié, kan. zagr., knjigu od ptic vu horv. jeziku je van dal

Grofica Or§ié Eleon. Vraltvenu knjigu za marhu je van dala.

Pafkvié Mathesis et astronomia. »

Patadlié Adam, erSeg kololki, pesmik i blagoreénik.

Pavié Imbr. Ogledalo temelja vere katol. it Ramus
olivae.
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Pavidié JoZ Saecula seraphica.

Pavidié Mik. Cestitnica za dan god. gdn. blSk zagr. Maks. Vrho-
vac, 1789.

P. PaviSevié Joz. Panegyres § S. Josepho 1776.

Pak$i Iv. bitk. zagr., blagorelnik.

Pejalevié Fer., dogadajev pisec i vie knjig od bogoslovstva je
ispisal.

Pejalevié Jak. S. J, zemlje pisec 1714.

Pejéié Kri$tof: Mahumetanus in lege Christi instruc-
tus vu jeziku slav.

Petrovié Mat. Phisiologia.

Petrovié Jos. Introductio in jus publicum.

Pongrac Ant. Versus .congratul. 1788.

Prevendar Iv. Vitiznanec dijalki, vife pesmih je van dal.

Rac Stef, Vugersk. jezika vu Zagr. nav., prised. varm. virov, viti-
znanec dijatki i nemgki.

Radodaj Iv., Dissert. jurid. de matr. senum.

Rafaj Imb. bitk. dak., blagorenik.

Relkovié Mact. Ant Slovnicu slav. i Satira vu pesmah je van dal.

Ro%ié Ant. kol dljac vu Varazd. nav. Stoletni Kalendar.

Sebastijanovié Fer., kan. zagr., glasoviti vitiznanec i pastir arkad.
pod imenom Corinaeus Sapicius.

Silobod Mih., pleb: okié, pesmik, vitiznanec i mudrija§.

Simanovié Fer.,, Evang. Jesu Chr. syntatomenon

Simunié Iv., pleb. i Verntle Ant. Notitia schismatis graeci.

Grof Sermage Pet., pesmik i blagoreénik.

Grof Sermage JoZ%, kan. zagr. i veliki $kol. ravnatel, blagorednik

Skerlec Mik., varm. zagr. veliki Zupan. Hlstorla Hungariae
sub dynastia austriaca. MM. SS.

Skerlec Pet. i Mik. brati: Processus juridici et dlssert in MM. SS.

P. Stefan kapucin: Prodeltva V strani.

Stefanec Sim., pleb. vrh., pesmik dijalki 1779.

Stivalié Mih. pravic nav. v Zagr. Nalin obdelavanja trsja, rukopis.

Svabelj, Prodeltva.

Svagel, pesmik dijacki. ,

Stojkovié Atanas, Fizika prostim jezikom ispisana.

Staindl, kan. zagr., Mathesis.

P. Stulli, Reénik slovenski.

Sabolovié Mart., vitiznanec; Exertationes geodeticae,

Szentmartoni, vitiznanec i Slovnicu horvatsku za Nemce 1783 vu
Varazd.

Trputec J 0%, vitiznanec dijacki.

Turkovié Ant, v Oseku pleb. Pozdravlenje pri ulazenju v Pecuh
bratje od milosrd. 1796.

Tustié 1. Pesmoznanec horvatski.

Vajkovié Imb. De censura librorum etc.
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P. Velikanovié Ivan, Upuéenja katolidanska, i Sv.
Terezija divica, iz talijansk. na iliri¢ki privedena 1803.

PreizviSeni gdn. Vrhovac Maks. od Rakit.,, biSkup zagr., od negda
glasoviti blagoretnik (orator) dijalki, vitiznanec horv., vife pismotvorov je
ispisal, zmed kojeh vnogi vu rukopisih nahadaju se: Kr¥danski navuk
z molitvami; Rituale dioecesanum cum instructionibus; Constitu-
tiones dioec. cum notis jesu van na svetlo izila. — Bog bi dal mogué-
nomu ovomu i velikomu domovine ljubitelu nakanjenje na cilj i konec dopeljati.

Verneda Fer., vitiznanec i blagoreénik dijatki.

Vrtarié Venant, Epitome in — et opportuna contra Acath.

Vitkovié Iv. S. J., vitiznanec dijadki.

Volgemut Fil, kan. zagr. i lektor, glasoviti blagoreénik dijatki.

Vragovié, de arte militari.

Vranié Ant, pleb. $ip., vnoga na horvatski jezik je prenesel, zmed
kojeh na svetlo izifel je »Robinzon«.

Vudletié Mat, Diss. de culpa a mandatar. praestand., et: de orig.
civit.

Stanié Konst., biskup kri¥ev. vitiznanec, blagoreénik i od znanja
velikoga navukov glasovit. :

Zvun spomenuteh i drugoga naroda vudeni ljudi vu nafem jeziku nekoja
popisali jesu, kakti:

Payer Leop., vral. varazd, od kreposti Toplic varazd. i Krap.

De la Bella, Voltiggi, Appendini, Mikalja i ostali ispisali
jesu slovnice i relnike dalmatinske.

LaLangue Iv, vral vara?d, »Tractat. de aquis medicatis«
1779, »Pupkorezna knjiga« i »VWradtva domaca«

Romani Ant, Kratek navuk od beleh murvi, 1774.

Solengi, Potvrdeni nalini za pomoéi ljude vu vode vtopljene 1780.
I ostali . . . Nut! Kuliki ter kak vredni ljudi lepe nam pelde pokazali jesu,
Yeledi da i drugi domorodci s trsenjem svojem sebi diku i domovini hasen
doprineseju.

§. 3. Od kniZarnic (Bibliothecae). Velika knjig skupspravljenja jesu
kakti jedna sramba pameti i razuma &lovedanskoga. Nagnjenje knjiZarnice po-
dignuti pri vseh narodih bolje &love¢neh od negda je bilo. Prva kniZarnica
obdinska bila je vu Egiptumu, i to vu cirkve s nadpiskom »Razuma hranac

Ovakove velike knifarnice, koje vsem na hasen otprte stoje, vu vseh
glasovitefeh mestah nahadaju se, kakti vu Bedu, Parizu, Londonu, Berlinu,
Monakiumu, Drezde i t. d.

Vu domovine na¥oj, hvala bogu, akoprem stoprav polela se je, po vred-
neh vendar precenitelih i ljubitelih navukov na vife vre jezer osebujni ov
domovine nafe kiné podignul se je, i ufanje je, da z vremenom i dalje po-
vek¥a se; ar ne bi bolje svojeh nekuliko knjiZic, navlastito po smrti, za domo-
vine napredek i diku alduvati, i vu obéinsku knjifarnicu spraviti, nego pustiti,
da vnoga lepa knjiga sim tam pohitava se, ali gde na vuhkem mestu gnjije,
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ter morebiti 1 jedno¢ vu 3tacunu za duhan zavijati draplje se, pokehdob i tak
kada koja komu knjiga je potrebna, vsigdar vu isti knjiZarnice, koja do sada
zarad pomenjkanja strofkov samo po torkeh i letrtkeh stanovite vure vsem
domorodcem na sluZbu odprta stoji, imati se more.

(Str. 110—1§7):
Del III. Od gospodarstva i domadeh protimbih.

(Str. i58—186):
Del 1V.

(Str. 158—.68):

§. 1. Prireéja horvatska, — — — — — — — o — — — —

(Str. 168—175):
§. 2. Mudri zgovori (sententiae) i popevke. — — — — — —



